
AKCIONI PLAN ZA IMPLEMENTACIJU PREPORUKA DRŽAVNE REVIZORSKE 

INSTITUCIJE, DATIH U IZVJEŠTAJU O REVIZIJI PREDLOGA ZAKONA O 

ZAVRŠNOM RAČUNU BUDŽETA CRNE GORE ZA 2024. GODINU 



Povodom razmatranja Predloga zakona o završnom računu Budžeta Crne Gore za 2024. 
godinu Skupština Crne Gore je 11. decembra 2025. godine donijela Zaključak (broj 33/25-
4/10), kojim poziva Vladu Crne Gore na poštovanje i ispunjavanje svih preporuka Državne 
revizorske institucije datih u Izvještaju o reviziji Predloga zakona o završnom računu 
budžeta Crne Gore za 2024. godinu.  

U nastavku se daju preporuke formulisane od strane Državne revizorske institucije, 
institucije nadležne za njihovo sprovođenje i rokovi za implementaciju.  

OBLAST PREPORUKA DRŽAVNE REVIZORSKE INSTITUCIJE NADLEŽNA 

INSTITUCIJA 

ROK 

1. Finansijska

revizija

1.1. Ministarstvo finansija je dužno da evidenciju i 
finansijske izvještaje uskladi sa članom 9 Zakona o budžetu 
i fiskalnoj odgovornosti.  

Ministarstvo 

finansija 

II kvartal 

1.2. Ministarstvo finansija je dužno da u potpunosti 

usklađuje plan glavne knjige Trezora, po izvorima 

finansiranja sa planom prihoda navedenim godišnjim 

zakonom o budžetu i da u obrazloženju predloga zakona o 

završnom računu budžeta iskazuje izvore finansiranja u 

skladu sa planiranim i ostvarenim prihodima. 

Ministarstvo 

finansija 

II kvartal 

1.3. Potrošačke jedinice su dužne Ministarstvu finansija 

dostavljati tačne finansijske izvještaje u skladu sa članom 

44 Zakona o budžetu i fiskalnoj odgovornosti.  

Uprava za 

vode, 

Ministarstvo 

kulture i 

medija, 

Poreska 

uprava 

II kvartal 

1.4. Vlada Crne Gore je dužna da u predlogu zakona o 

završnom računu budžeta Crne Gore uključi sve obavezne 

izvještaje u skladu sa članom 68 Zakona budžetu i fiskalnoj 

odgovornosti.  

Ministarstvo 

finansija 

Preporuka nije 

primjenjiva 



 

 

2. Finansijski 

izvještaji 

2.1. Ministarstvo finansija treba da u cjelosti uskladi 

vođenje Glavne knjige trezora sa važećim Pravilnikom o 

jedinstvenoj klasifikaciji računa za budžet Crne Gore i 

budžete opština, odnosno Ministarstvo finansija kroz 

sistem Glavne knjige trezora treba da obezbijedi potpunu 

evidenciju stanja nefinansijske imovine (klasa 0), 

finansijske imovine (klasa 1) i evidenciju obaveza (klasa 2), 

uključujući i evidenciju u okviru ostalih klasa u cilju 

obuhvata evidencije svih poslovnih transakcija.  

 

 

 

Ministarstvo 

finansija 

 

 

 

Preporuka nije 

primjenjiva 

 

 

 

 

 

 

3. Izvještaj o 

neizmirenim 

obavezama 

3.1. Potrošačke jedinice su dužne da u skladu sa članom 
40 Zakona o budžetu i fiskalnoj odgovornosti ugovaraju 
obaveze do iznosa planiranih i odobrenih sredstava u 
skladu sa zakonom o budžetu države. 

Uprava za 

bezbjednost 

hrane, veterinu 

i fitosanitarne 

poslove, 

Uprava za 

nekretnine 

 

 

Kontinuirano 

3.2. Sudski savjet je dužan da sprovede sve radnje kako bi 
rasknjižio obaveze koje su naplaćene prinudnim 
izvršenjem. 

 

Sudski savjet 

 

 

II kvartal 

3.3. Potrošačka jedinica Sudski savjet je dužna da se 
pridržava odredbi člana 48 Zakona o budžeta i fiskalnoj 
odgovornosti i da redovno izmiruje dospjele obaveze. 

 

Sudski savjet 

 

Kontinuirano 

3.4. Preporučuje se Skupštini Crne Gore da razmotri 
stvaranje zakonskih preduslova za izradu podzakonskog 
akta kojim bi se utvrdili kriterijumi i cijena poslovnog 
prostora po m2 do koje se mogu ugovoriti mjesečni zakupi 
poslovnih prostorija za potrebe rada političkih subjekata. 

 

Skupština Crne 

Gore 

 

 

III kvartal 

3.5. Potrošačke jedinice su dužne da izrađuju preglede o 
neizvršenim obavezama nakon usklađivanja obaveza sa 
dobavljačima u skladu sa tačkom 19a Uputstva o radu 
državnog trezora.  

Fond za 

zdravstveno 

osiguranje, 

Ministarstvo 

javne uprave, 

Ministarstvo 

zdravlja,  

Ministarstvo 

ekologije, 

održivog 

razvoja i 

razvoja 

sjevera, 

Ministarstvo 

finansija, 

Uprava carina, 

 

 

 

I kvartal 



Ministarstvo 

ljudskih i 

manjinskih 

prava, 

Ministarstvo 

odbrane, 

Ministarstvo 

poljoprivrede, 

šumarstva i 

vodoprivrede, 

Ministarstvo 

pomorstva, 

Ministarstvo 

prosvjete, 

nauke i 

inovacija, 

Ministarstvo 

saobraćaja, 

Ministarstvo 

turizma, 

Uprava za 

državnu 

imovinu, 

Uprava za 

saobraćaj 

 3.6. Ministarstvo prosvjete, nauke i inovacija je dužno 
pripremati konsolidovane finansijske izvještaje, koji 
uključuju i obaveze javnih obrazovnih institucija u skladu sa 
članom 5 Pravilnika o načinu sačinjavanja i podnošenja 
finansijskih izvještaja budžeta, državnih fondova i jedinica 
lokalne samouprave 

Ministarstvo 

prosvjete, 

nauke i 

inovacija 

 

I kvartal 

4. 

Konsolidacija 

računa 

Agencije za 

investicije 

4.1. Preporučuje se Agenciji za investicije Crne Gore da 
redovno vrši prenos sredstava sa Računa za razvoj manje 
razvijenih jedinica lokalne samouprave po dinamici 
predloženoj od strane Ministarstva finansija. 

 

Agencija za 

investicije 

 

Kontinuirano 

 

5. Završni 

poreski račun 

5.1.  Poreska uprava je dužna da Završni poreski račun 

dostavi Ministarstvu finansija do 31. marta tekuće za 

prethodnu godinu, a u skladu sa članom 19 stav 4 

Pravilnika o poreskom knjigovodstvu. 

 

Poreska 

uprava 

 

I kvartal 

6. Reprogram 

poreskog 

potraživanja 

 

6.1.  Poreska uprava treba da kroz sprovođenje projekta 

Reforma Poreske administracije obezbijedi jedinstveni 

poreski informacioni sistem, koji će obuhvatati/sadržati 

jedinstveni knjigovodstveni sistem, analitičke račune 

obveznika i izvještavanje 

 

Poreska 

uprava 

 

I kvartal 



 

 

 

 

 

 

 

 

7. Naplata i 

evidencija 

prihoda 

7.1. Ministarstvo finansija treba da, u skladu sa Zakonom o 

upravljanju i unutrašnjim kontrolama u javnom sektoru, 

uspostavi i sprovodi unutrašnje kontrole utvrđivanjem 

internih pravila i procedura za radne procese koji se 

obavljaju u Državnom trezoru (vođenje Glavne knjige 

trezora, upravljanje računovodstvenim sistemom državnih 

primitaka) 

 

Ministarstvo 

finansija 

 

II kvartal 

7.2.  Preporučuje se potrošačkim jedinicama, koje 

ostvaruju prihode, da u saradnji sa Ministarstvom finansija, 

a kroz usaglašene radne procedure, obezbijede naplatu, 

evidentiranje i iskazivanje ostvarenih prihoda u skladu sa 

važećim propisima, kako bi se izbjeglo vršenje direktnih 

uplata na Glavni račun državnog trezora i kako bi svi prihodi 

bili evidentirani na računima koji su propisani Pravilnikom o 

jedinstvenoj klasifikaciji računa za budžet Crne Gore i 

budžete opština. 

 

Svi korisnici 

budžeta koji 

imaju otvorene 

račune u 

skladu sa 

Naredbom o 

načinu uplate 

javnih prihoda 

 

 

 

Kontinuirano 

7.3. Potrošačke jedinice treba da za sve transakcije 

evidentirane u Glavnoj knjizi trezora obezbijede relevantnu 

dokumentaciju kojom će se potvrditi osnov evidentiranih 

primitaka. 

 

Svi korisnici 

budžeta 

 

 

Kontinuirano 

7.4.  Uprava za državnu imovinu treba da se pridržava 

odredbi važećeg Zakona o državnoj imovini 

Uprava za 

državnu 

imovinu 

 

Kontinuirano 

 

 

 

 

 

 

 

8.Donacije i 

transferi  

 

8.1.  Preporučuje se da Ministarstvo finansija razmotri 

mogućnost uparivanja evidencije finansijskih sredstava iz 

donacija direktne budžetske podrške sa budžetskim 

izdacima koji su namijenjeni realizaciji Akcionog plana, u 

skladu sa Sporazumom sa Evropskom Komisijom. 

 

Ministarstvo 

finansija 

 

Preporuka nije 

primjenjiva 

8.2 Ministarstvo finansija je dužno da ukupna sredstva i 

promete na računima donacija evidentira u skladu sa 

Pravilnikom o jedinstvenoj klasifikaciji računa za budžet 

Crne Gore i budžete opština 

 

Ministarstvo 

finansija 

 

I kvartal 

8.3 Preporučuje se da se sve procesne radnje, koje za cilj 

imaju dostavljanje ponuda od strane dobavljača u vezi sa 

nabavkama po osnovu međudržavnih sporazuma, 

izvršavaju nakon potpisivanja međudržavnih sporazuma. 

 

Svi korisnici 

budžeta 

 

 

Kontinuirano 



 

9. Bruto zarade 

i doprinosi na 

teret 

poslodavca 

 

9.1. Potrošačke jedinice treba da postupaju u skladu sa 

članom 22 Zakona o profesionalnoj rehabilitaciji i 

zapošljavanju lica sa invaliditetom kojim je propisana 

obaveza plaćanja doprinosa zbog nezapošljavanja lica sa 

invaliditetom. 

Uprava za 

državnu 

imovinu i 

Ministarstvo 

prostornog 

planiranja, 

urbanizma i 

državne 

imovine 

Kontinuirano 

9.2. Fond PIO treba da izvrši dopunu akta o unutrašnjoj 

organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta i da propiše noćni 

rad kao posebni uslov rada, kao i da o istom obavijesti 

inspekciju rada, kako je i definisano čl. 70 i 72 Zakona o 

radu. 

Fond 

penzijskog i 

invalidskog 

osiguranja 

 

III kvartal 

 

10. Radni 

odnosi  

10.1. Preporučuje se Vladi Crne Gore da u što kraćem roku 

pokreće postupak popune radnog mjesta i da samo u 

izuzetnim slučajevima koristi mogućnost imenovanja v.d. 

lica na period od jednog ili najviše dva mandata 

Generalni 

sekretarijat 

Vlade  

 

Kontinuirano 

 

 

 

11. 

Konsultantske 

usluge, projekti 

i studije 

11.1. Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i vodoprivrede 

treba da Uredbom o uslovima, načinu i dinamici 

sprovođenja mjera agrarne politike – Agrobudžetom 

precizno definiše namjene za koje će se vršiti isplate 

sredstava Laboratoriji za mljekarstvo kao i da, nakon što 

ista dostavi Godišnji program rada (koji je definisan kao 

uslov za opredjeljenje podrške), zaključi ugovor kojim će se 

definisati međusobna prava i obaveze kao i pravni osnov 

za pružanje usluga i vršenje plaćanja, a koji će biti u skladu 

sa uslovima propisanim Agrobudžetom. 

 

Ministarstvo 

poljoprivrede, 

šumarstva i 

vodoprivrede 

 

 

I kvartal 

11.2.  Ministarstvo poljoprivrede šumarstva i vodoprivrede 

treba da planira i evidentira transakcije u skladu sa 

Pravilnikom o jedinstvenoj klasifikaciji računa za budžet 

Crne Gore i budžete opština. 

Ministarstvo 

poljoprivrede, 

šumarstva i 

vodoprivrede 

 

I kvartal 

 

 

 

12. Subvencije 

 

12.1.   Vlada Crne Gore i Uprava za željeznice treba da 

blagovremeno preduzmu i realizuju aktivnosti koje 

prethode zaključivanju ugovora, kako bi se izbjeglo 

zaključivanje ugovora sa retroaktivnim dejstvom.  

 

Generalni 

Sekretarijat 

Vlade 

 

Kontinuirano 

12.2.   Ministarstvo poljoprivrede, šumarstva i vodoprivrede 

treba da postupa u skladu sa čl. 66 Zakona o poljoprivredi 

i ruralnom razvoju kojim je definisana javnost podataka iz 

registra i evidencija. 

Ministarstvo 

poljoprivrede, 

šumarstva i 

vodoprivrede 

 

Kontinuirano 



12.3 Preporučuje se Zavodu – Fondu za profesionalnu 

rehabilitaciju i zapošljavanje lica sa invaliditetom da u 

skladu sa zakonom, podzakonskim aktima i obavezama 

proisteklim iz ugovora zaključenog između Zavoda i 

poslodavca kao korisnika sredstava, vrši isplatu subvencija 

i prati realizaciju zaključenih ugovora. 

 

Zavod za 

zapošljavanje 

 

Kontinuirano 

 

 

 

 

 

 

13. Ugovori o 

djelu i 

konsultantske 

usluge  

13.1.   Preporučuje se Ministarstvu saobraćaja da, u cilju 

unapređenja upravljanja i unutrašnjih kontrola, a shodno 

Zakonu o upravljanju i unutrašnjim kontrolama u javnom 

sektoru donese interni akt kojim će se urediti postupak 

zaključivanja ugovora o djelu, definisati vrsta poslova za 

koje se može zaključiti ugovor o djelu, propisati obaveza 

vođenja evidencije, procedura izvještavanja o obavljenom 

poslu, način odobravanja isplate naknade i dr. 

 

Ministarstvo 

saobraćaja 

 

III kvartal  

13.2.   Potrošačke jedinice su dužne da za poslove koji su 

utvrđeni aktom o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji, 

popunu radnih mjesta vrše u skladu sa Zakonom o 

državnim službenicima i namještenicima (čl.34-52). 

Ministarstvo 

finansija, 

Ministarstvo 

saobraćaja, 

Uprava za 

državnu 

imovinu, 

Uprava za 

nekretnine  

 

 

Kontinuirano 

13.3.   Potrošačke jedinice treba da, prije isplate naknade 

po osnovu zaključenog ugovora, obezbijede dokaz da je 

lice obavilo posao za koji je angažovano, kako bi se 

obezbijedilo poštovanje Uputstva o radu državnog trezora 

(tač. 23 i 25) kojim je, između ostalog, definisano da se 

zahtjev za plaćanje ovjerava nakon što se utvrdi da je 

fizičko ili pravno lice izvršilo uslugu ili dostavilo robu. 

 

Ministarstvo 

javnih radova 

(za Upravu za 

kapitalne 

projekte) 

 

 

Kontinuirano 

 

 

14. Transferi 

institucijama, 

pojedincima, 

nevladinom i 

javnom sektoru 

14.1. Potrošačka jedinica koja vrši finansiranje srednjih 

vjerskih škola je dužna da isto realizuje u skladu sa čl. 138 

i 139 Opšteg zakona o obrazovanju i vaspitanju. 

 

Ministarstvo 

pravde 

 

Kontinuirano 

14.2. Ministarstvo pravde treba da donese internu 

proceduru kojom će definisati postupak i način 

blagovremenog vršenja kontrole namjenskog korišćenja 

sredstava koja se dodjeljuju vjerskim školama iz budžeta, a 

shodno članu 36 Zakona o državnoj 9udžet i članu 7 stav 1 

tačka 6 Zakona o upravljanju i unutrašnjim kontrolama u 

javnom sektoru. 

 

Ministarstvo 

pravde 

 

III kvartal 



14.3. Preporučuje se Ministarstvu finansija da prilikom 

planiranja budžetskih sredstava godišnjim zakonom o 

budžetu, sredstva za finansiranje srednjih vjerskih škola 

opredijeli ministarstvu nadležnom za oblast prosvjete, s 

obzirom, da srednje vjerske škole pripadaju dijelu sistema 

obrazovanja i kao takve su dobile licence za izvođenje 

obrazovnog programa, a shodno Opštem zakonu o 

obrazovanju i vaspitanju.  

 

 

Ministarstvo 

finansija 

 

 

III kvartal 

15. Kapitalni 

izdaci 

15.1. Potrebno je da Ministarstvo finansija inicira stvaranje 

zakonskih pretpostavki na osnovu kojih bi se donijeli jasni 

kriterijumi po kojima bi se transakcije kupovine hartija od 

vrijednosti mogle klasifikovati kao transakcije finansiranja. 

 

Ministarstvo 

finansija 

 

III kvartal 

 

16. Otplata 

obaveza iz 

prethodnog 

perioda 

16.1.  Potrošačke jedinice treba da donatorska sredstva 

koriste isključivo za troškove koji ispunjavaju kriterijume koji 

su propisani od strane donatora.  

 

Ministarstvo 

kulture i medija 

 

Kontinuirano 

16.2.  Potrošačke jedinice treba da u Izvještaju o 

neizmirenim obavezama prikažu sve dospjele, a neplaćene 

obaveze na poslednji dan (31.12.) godine za koju se 

sačinjavanja izvještaj. 

Ministarstvo 

prosvjete, 

nauke i 

inovacija,  

Ministarstvo 

kulture i medija 

 

I kvartal 

 

 

 

 

17. Izvještaj o 

izdacima 

budžetskih 

rezervi 

17.1. Potrošačke jedinice u saradnji sa Vladom Crne Gore 

su dužne da sredstva tekuće budžetske rezerve koriste u 

visini do 10% sredstava planiranih godišnjim budžetom 

potrošačke jedinice koja Vladi Crne Gore podnosi predlog 

za davanje prethodne saglasnosti za korišćenje sredstava 

tekuće budžetske rezerve, u skladu sa članom 3 Odluke o 

bližim kriterijumima za korišćenje sredstava tekuće i stalne 

budžetske rezerve. 

 Generalni 

Sekretarijat 

Vlade, 

Ministarstvo 

saobraćaja, 

Ministarstvo 

energetike, 

Ministarstvo 

pravde 

 

 

 

Kontinuirano 

17.2.  Potrošačke jedince koje pripremaju predlog zaključka 

za Vladu Crne Gore (u situacijama kada nije obezbijeđena 

propratna dokumentacija) treba da u predlogu zaključka 

navedu okviran iznos za koji se traži saglasnost, a da se 

isplata izvrši nakon što potrošačka jedinica dostavi 

relevantnu računovodstvenu dokumentaciju kojom se 

potvrđuje nastanak troška i njegov tačan iznos. 

Generalni 

Sekretarijat 

Vlade, 

Ministarstvo 

pravde 

 

Kontinuirano 

17.3. Preporučuje se da predlozi, u vezi sa dobijanjem 

saglasnosti za korišćenje sredstava rezervi, obezbjeđuju 

zaključke kojim se za isplate i evidencije trošenja javnih 

sredstava po ovom osnovu terete izdaci rezervi u skladu sa 

članom 43 Zakona o budžetu i fiskalnoj odgovornosti.  

 

Ministarstvo 

finansija 

 

Kontinuirano 



17.4.  Ministarstvo finansija (Vlada/potrošačke jedinice) 

treba da postupa u skladu sa članom 43 Zakona o budžetu 

i fiskalnoj odgovornosti kojim je definisano da se sredstava 

tekuće budžetske rezerve koriste za izdatke koji su 

neplanirani i nedovoljno planirani tokom fiskalne godine. 

Zaključcima Vlade potrebno je odobravati korišćenje 

sredstava rezervi samo za neplanirane i nedovoljno 

planirane isplate koje dospijevaju u toku fiskalne godine, 

dok je isplate koje dospijevaju u budućem periodu (nakon 

isteka fiskalne godine) potrebno planirati godišnjim 

zakonom budžeta države na budžetskoj poziciji u skladu sa 

Pravilnikom o jedinstvenoj klasifikaciji računa za budžet 

Crne Gore i budžete opština. 

 

Ministarstvo 

finansija, 

Generalni 

Sekretarijat 

Vlade, 

Ministarstvo 

saobraćaja 

 

 

 

Kontinuirano 

17.5.  Ministarstvo prostornog planiranja, urbanizma i 

državne imovine i Sudski savjet (Privredni sud Crne Gore) 

su dužni da o iznosu neutrošenih sredstava sa bankarskog 

računa na kraju godine obavijeste Ministarstvo finansija 

radi korekcija u glavnoj knjizi trezora, a shodno obavezi 

propisanoj Zakonom o budžetu i fiskalnoj odgovornosti, 

tačkom 96-99 Uputstva o radu državnog trezora i tačkom 6 

Stručnog uputstva, dok je Ministarstvo finansija dužno da 

za iznos neutrošenih sredstva na kraju godine stornira 

izdatke tekuće budžetske rezerve i uveća depozite. 

 

Ministarstvo 

prostornog 

planiranja, 

urbanizma i 

državne 

imovine i 

Sudski savjet 

 

 

I kvartal 

17.6.  Ministarstvo finansija (Vlada/potrošačke jedinice) 

treba da sredstva tekuće budžetske rezerve koriste za 

izdatke koji su neplanirani i nedovoljno planirani tokom 

fiskalne godine, kako je i propisano članom 43 Zakona o 

budžetu i fiskalnoj odgovornosti. 

Ministarstvo 

finansija, 

Generalni 

Sekretarijat 

Vlade, 

Ministarstvo 

saobraćaja, 

Ministarstvo 

pravde 

 

 

Kontinuirano 

17.7. Vlada i resorna ministarstva su dužni da prije 

usvajanja zaključaka ili isplate novca sa konsolidovanog 

računa trezora, obezbijede relevantnu dokumentaciju 

kojom se vrši pravdanje odobrenog iznosa, kako je i 

predviđeno Uputstvom o radu Državnog trezora, a u 

situacijama kada nije obezbijeđena propratna 

dokumentacija, u predlogu Zaključka treba navesti okvirni 

iznos za koji se traži saglasnost, a isplatu izvršiti nakon što 

resorno ministarstvo potvrdi opravdanost isplate na osnovu 

relevantne dokumentacije. 

Ministarstvo 

finansija, 

Generalni 

Sekretarijat 

Vlade, 

Ministarstvo 

saobraćaja, 

Ministarstvo 

pravde 

 

 

Kontinuirano 



 

 

 

 

 

 

18. Kapitalni 

budžet 

18.1. Preporučuje se Savjetu za javne investicije da 

kandiduje za predlog samo one kapitalne projekte koji 

zadovoljavaju osnovne i dopunske uslove predlaganja 

projekata za kapitalni budžet u cilju izvjesnije realizacije 

istih, a u skladu sa čl. 2, 3, 5 i 6 Odluke o izradi kapitalnog 

budžeta. 

Kabinet 

predsjednika 

Vlade – Savjet 

za javne 

investicije 

 

Kontinuirano 

18.2. Preporučuje se Ministarstvu finansija da neutrošena 

sredstva za eksproprijaciju, koja se nalaze na računu 

Ministarstva prostornog planiranja, urbanizma i državne 

imovine i koja su evidentirana kao izdaci u 2024. godini, 

stornira i za isti iznos uveća depozite. 

 

Ministarstvo 

finansija 

 

Preporuka nije 

primjenjiva 

18.3. Senat Prijestonice treba da, za projekte koji se 

finansiraju iz kapitalnog budžeta Crne Gore i koji su od 

značaja za razvoj Prijestonice, kandiduje projekte koji 

ispunjavaju uslove shodno aktu o izradi kapitalnog budžeta, 

u skladu sa članom 30 Zakona o Prijestonici.  

 

Senat 

Prijestonice 

 

Kontinuirano 

18.4. Ministarstvo javnih radova je u obavezi da prati 

aktivnosti na realizaciji projekata koje realizuju/sprovode 

potpisnici ugovora, te da obezbijedi redovnu dostavu 

mjesečnih izvještaja o stepenu realizacije ugovora, u 

skladu sa potpisanim ugovorima, do 5-og u tekućem za 

prethodni mjesec. 

 

Ministarstvo 

javnih radova 

 

Kontinuirano 

19. Nepravilna 

evidencija 

19.1. Potrošačke jedinice treba da evidentiraju transakcije 

u skladu sa Pravilnikom o jedinstvenoj klasifikaciji računa 

za budžet Crne Gore i budžete opština.  

Ministarstvo 

poljoprivrede, 

šumarstva i 

vodoprivrede, 
Ministarstvo 

prostornog 

planiranja, 

urbanizma i 

državne 

imovine, 

Ministarstvo 

saobraćaja 

 

 

 

Kontinuirano 

20. Javni dug 20.1. Ministarstvo finansija treba da inicira stvaranje 

zakonskih pretpostavki za donošenje podzakonskog akta 

kojim će se precizno definisati pitanje javnog duga, a 

pogotovo postupak evidentiranja, otplate, usaglašavanja i 

izvještavanja o javnom dugu. 

 

Ministarstvo 

finansija 

 

III kvartal 

21. Državna 

imovina 

21.1. Uprava za državnu imovinu je dužna da obezbijedi 

vođenje evidencije pokretne i nepokretne imovine, na 

osnovu vjerodostojne knjigovodstvene dokumentacije, u 

skladu sa propisima o računovodstvu, jedinstvenoj 

klasifikaciji računa za budžet Države i opština i 

Uprava za 

državnu 

imovinu 

Kontinuirano 



razvrstavanju imovine po grupama i metodama za 

utvrđivanje amortizacije, shodno članu 48 Zakona o 

državnoj imovini i čl. 6 Uredbe o načinu vođenja evidencije 

pokretnih i nepokretnih stvari i o popisu stvari u državnoj 

svojini. 

 21.2. Komisija za popis pokretnih i nepokretnih stvari dužna 

je sačiniti izvještaj o popisu koji sadrži: stanje stvari, nalaz 

o utvrđenim razlikama (manjkovi i viškovi), predlog za otpis 

pojedinih stvari koje su izgubile vrijednost, primjedbe, 

mišljenja zaposlenih koji rukuju pokretnim stvarima, u 

skladu sa članom 13 Uredbe o načinu vođenja evidencije 

pokretnih i nepokretnih stvari i o popisu stvari u državnoj 

svojini 

Ministarstvo 

saobraćaja, 

Ministarstvo 

energetike i 

rudarstva, 

Ministarstvo 

rada, 

zapošljavanja i 

socijalnog 

dijaloga i 

Uprava za 

državnu 

imovinu 

 

 

 

I kvartal 

 21.3. Starješina organa je dužan da na osnovu izvještaja 

Komisije i priloženih popisnih lista donese odluku/rješenje 

o prihvatanju izvještaja o izvršenom popisu i načinu 

rješavanja razlike na pokretnim stvarima, shodno članu 14 

Uredbe o načinu vođenja evidencije pokretnih i nepokretnih 

stvari i o popisu stvari u državnoj svojini. 

Ministarstvo 

saobraćaja, 

Ministarstvo 

turizma, 

Ministarstvo 

rada, 

zapošljavanja i 

socijalnog 

dijaloga, 

Ministarstvo 

vanjskih 

poslova i 

Uprava za 

državnu 

imovinu 

 

 

 

I kvartal 

 21.4. Potrošačke jedinice su dužne da za vozila koja 

nemaju vrijednost ili čija je vrijednost amortizacijom dostigla 

iznos 0,00 € izvrše procjenu njihove vrijednosti u skladu sa 

članom 11 stav 2 Uputstva o bližem načinu vršenja popisa 

pokretnih i nepokretnih stvari u državnoj svojini. 

Ministarstvo 

saobraćaja, 

Ministarstvo 

energetike i 

Ministarstvo 

rada, 

zapošljavanja i 

socijalnog 

dijaloga 

 

I kvartal 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 21.5. Uprava za državnu imovinu treba da za imovinu koja 

se daje na korišćenje donosi akt o ustupanju i isti dostavi 

državnim organima koji će služiti kao osnov za vođenje 

evidencije. 

Uprava za 

državnu 

imovinu 

 

Kontinuirano 

 21.6. Potrošačke jedinice su dužne da izvrše vanredni 

popis po potrebi i u slučajevima ukidanja organa, spajanja 

sa drugim organom i drugim slučajevima i da u roku koji je 

propisan Uredbom o organizaciji i načinu rada državne 

uprave izvrše primopredaju i popis opreme 

Ministarstvo 

saobraćaja, 

Ministarstvo 

energetike i 

rudarstva, 

Ministarstvo 

turizma, 

Ministarstvo 

rada, 

zapošljavanja i 

socijalnog 

dijaloga i 

Uprava za 

državnu 

imovinu 

 

 

 

 

Kontinuirano 

 21.7. Nadležno ministarstvo i Uprava za državnu imovinu 

treba da preduzmu aktivnosti u cilju stavljanja u funkciju 

softvera za vođenje jedinstvene evidencije i registra 

nepokretnosti. 

Ministarstvo 

prostornog 

planiranja, 

urbanizma i 

državne 

imovine, 

Uprava za 

državnu 

imovinu 

 

 

Kontinuirano 

 21.8. Uprava za državnu imovinu, dužna je da izvrši 

procjenu državne imovine kako bi se utvrdilo tačno stanje 

imovine u državnom vlasništvu, shodno čl. 43 Zakona o 

državnoj imovini. 

Uprava za 

državnu 

imovinu 

 

Kontinuirano 




